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HISTORIA / HISTORY

@Fundador de la empresa José Ramén Garcia Requejo

Founder of the company, José Ramén Garcia Requejo

® Encontrd una rueca antigua que convirtié en una ldmpara de la que venderia decenas de réplicas.

He found an ancient spinning wheel that turned into a lamp from which he would sell dozens of replicas.

@ Primeras colecciones de [dmparas y mobiliario.

First collections of lamps and furniture.

® 1969 Garcia Requejo fue seleccionada para representar a Espafia en la feria internacional de Frankfurt.

1969 Garcia Requejo was selected to represent Spain at the Frankfurt international fair.

@ Afhos 70’s stands de Garcia Requejo revolucionaron las ferias de decoracion en Espafia al ser el primer
expositor que disefié habitaciones en el propio stand.

Throughout the 70s, the stands of Garcia Requejo revolutionize the decoration fairs in Spain,
becoming the first exhibitor that creates rooms in the stand itself.

@ Década de los 80 supuso la entrada de la firma en el sector del mobiliario contract y la iluminacién a medida.

During the 80s the company expanded into the contract furniture and bespoke lighting sector.

@® El primer proyecto fue la decoracion de 70 habitaciones del Hotel Maria Cristina - San Sebastian - Espafa.

The first project was the decoration of 70 rooms of the Maria Cristina Hotel - San Sebastian - Spain.



PRESENCIA INTERNACIONAL
INTERNATIONAL PRESENCE

Proyectos en:

CENTRO AMERICA
CENTRAL AMERICA

ESPANA
SPAIN

Proyectos en:

EUROPA
EUROPE

Oficinas centrales
Fébrica en Espafia
Headquarters
Manufactures in
Spain

Proyectos en:

PAISES ARABES
ARABIAN COUNTRIES

ASIA
ASIA

Proyectos en:

AFRICA
AFRICA

Sede en China
Fabrica en China
Headquarters in

China

Factory in China



EXPERTOS EN
EXPERTS IN

Departamento de
Investigacion,
Desarrollo e
Innovacion
(1+D+i)

Department.

Departamento de
Ingenieria
especializada
en tecnologia
LED

Engineering
Department
specializing in
LED technology




EXPERTOS EN
EXPERTS IN

Impresion
3D

3D Printing

Expertos en
climas tropicales:
salino, huimedo
y ambientes
abrasivos

Experts in tropical
climates:
saline, humid and
abrasive
environments




DESARROLLO DE PRODUCTO
PRODUCT DEVELOPMENT

ESPEJOS ILUMINACION MOBILIARIO
MIRRORS LIGHTING FURNITURE
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DESARROLLADOS

PROYECTOS
DEVELOPED
PROJECTS




M E L | A HOTELS
INTERNATIONAL
Hotel Paradisus Los Cayos

(Cayo Santa Maria, Cuba)

El Hotel Paradisus Los Cayos se encuentra en Cuba en la region de los Cayos que
cuenta con unas de las mejores playas caribefias con aguas cristalinas y finas arenas
blancas. El hotel situado a escasos metros de la playa cuenta con todos los servicios
para hacer de tu estancia un momento Unico.

La empresa Garcia Requejo Candelabro se ha encargado de la iluminacidn de este
hotel creando un ambiente agradable y acogedor.

Todas las lamparas de las zonas comunes se han disefio exclusivamente a medida y
con un estilo moderno que encaja totalmente con la decoracion del hotel

Paradisus Los Cayos Hotel is located in the country of Cuba, more specifically in Los
Cayos region. This is a region where we can find some of the best Caribbean beaches
widely known for their crystal-clear waters and fine white sand. The hotel has been
built just a few meters from the sand and the visitor will enjoy different facilities to
make of his stay a very unique experience.

Garcia Requejo-Candelabro has been entrusted with all the lighting project. Creating
pleasant and comfortable atmospheres have been two of the basic pillars of their
work. All the lighting fixtures in the common areas have been exclusively custom-ma-
de designed in a modern style that perfectly matches with the rest of the decorative
elements found in the different common areas of the hotel.

GARCIA REQUEJO
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Para las zonas comunes se han utilizado lamparas de
diseno que, a pesar de los anos, siguen siendo un ele-
mento elegante y que no puede faltar en un entorno
bien disenado

For the common areas of the hotel, the selection of
designer lamps has resulted in a very good decision. No
matter how many years have passed since they were
firstly designed, they are always a right option when it
comes to fit any room that intends to be both well
designed and comfortable at the same time.

La luminaria de pie “Fortuny light” con un estilo reno-
vado encaja perfectamente en esta sala de estar donde
poder leer un libro, la prensa o descansar un

momento.

The designer floor lamp “Fortuny light” with a renewed
touch of style perfectly fits within the room designed
to enjoy reading a book, having a chat or just having a
moment of relaxing time.
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Para las zonas exteriores se ha utilizado una iluminacion tecnica como tiras LEDs,
focos, etc. Capaces de aguantar las condiciones climatologicas de la zona.

For the outdoor areas of the hotel, technical fixtures have been installed: different
types of LED strips, Spotlights, in-grounds, etc. The special point regarding this kind of
lighting is that they must endure very extreme weather conditions that could weaken
the performance of the items.
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Grand Hotel Iberostar Packard

(La Habana, Cuba)

Este hotel creado sobre un antiguo edificio de la ciudad de La Habana Vieja aspira a ser un icono de la capital
de Cuba.

La iluminacién del hotel que fue encargada a la empresa Garcia Requejo Candelabro S.L. se ha realizado con
los mejores materiales y con un cuidado especial.

El hotel ofrece a sus huéspedes servicios de alta calidad en un ambiente elegante y sofisticado. Cuenta con un
Spa alumbrado con iluminacion técnica de alta calidad para crear un ambiente idoneo para relajarse.
Tambien cuenta con una piscina en la sexta planta con mobiliario de iluminacion, creando un entorno
moderno y elegante.

This hotel constructed over an old building located in the city of La Habana Vieja aspires to be one of the
icons of Cuba’s capital.

Hotel lighting and illumination has been once more, entrusted to Garcia Requejo-Candelabro. The execution
of this project has been made with the best materials and care.

Hotel Iberostar Packard offers to their guests high-quality service and installations within a very smart and
sophisticated environment. It has a spa room lighted up with the best quality technical fixtures that creates
an idyllic atmosphere for relaxing. It also offers a swimming pool in the sixth floor with matching lighting
and furniture. All this results in modern and elegant atmospheres.

GARCIA REQUEJO
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HOTELS & RESORTS

Hotel Manzana Kempinski
(La Habana, Cuba)

El Gran hotel Manzana Kempinski situado en la ciudad de la Habana, fue construido
entre 1894 y 1917 como una galeria comercial. Posteriormente se reformé como el
primer hotel de lujo en Cuba. Con unas vistas privilegiadas al Capitolio y al Gran
Teatro de La Habana es idoneo para turistas.

Tanto las lamparas de pie y de mesa como la iluminacién técnica ha sido encargada
a la empresa Garcia Requejo Candelabro debido a su larga trayectoria decorando
hoteles de alta gama.

Grand Hotel Manzana Kempinski located in the city of La Havana, was construc-
ted between the years 1894 and 1917 as a commercial gallery. Many years later,
the hotel was completely renovated to be the first luxury Hotel in Cuba. With its
privileged views to the Capitol and to the Great Theatre of Havana, their guests will
enjoy a very different and historic stay.

All the elements of lighting for this important hotel have been entrusted to

Garcia Requejo-Candelabro. Floor lamps, crystal pendant lamps, smart table lamps
in different designs, materials and finishes have been some of their main points for
this interesting and at the same time challenging project. However, Garcia
Requejo-Candelabro has demonstrated to be more than qualified to carry it out.

GARCIA REQUEJO
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Hotel Iberostar Playa Pilar

(Cayo Guillermo, Cuba)

Este Hotel situado en Cayo Guillermo (Cuba) es un lugar perfecto para pasar unas
vacaciones en familia o con amigos. Sus enormes playas junto con las instalaciones del
hotel y sus servicios le aseguran una estancia Unica.

La empresa Garcia Requejo Candelabro se encargd de iluminar diferentes areas
comunes como los restaurantes y también de las diferentes habitaciones de este. Se
utilizaron unas ldmparas clasicas y sencillas pero que una vez colocadas en el entorno se
integraban perfectamente creando una atmosfera idilica para sus vacaciones.

This hotel located in Cayo Guillermo is a perfect spot to spend your holiday with family
or friends. The huge beaches along with the hotel facilities will ensure a very pleasant
stay.

Garcia Requejo-Candelabro has been, once more, the company in charge of the ligh-
ting and illumination work. The intended style for this hotel has been more classical
and efficient. Plainer and minimalistic lamp fixtures have dressed restaurants, common
areas and rooms. The result has been a very warm and beach style atmosphere.

GARCIA REQUEJO
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Hotel Iberostar Holguin
(Holguin, Cuba)

Iberostar Holguin es un hotel de lujo de 5 estrellas situado en una de las zonas mas
turisticas de Cuba. Ademas de sus espectaculares playas, la ciudad de Holguin cuenta con
numerosos rincones para visitar.

Las luminarias utilizadas para decorar este son de alta calidad. Debido a las dimensiones
de las zonas comunes, las lAmparas son de un gran tamafio y soportan perfectamente las
condiciones climatolégicas de la zona.

Hotel Iberostar Holguin is a 5* Luxury Hotel located in one of the most touristic places
in Cuba. The added value to this beautiful hotel is that, in addition to their spectacular
beaches, the city of Holguin offers numerous interesting places to practice sightseeing.

The fixtures used to light up this fabulous hotel have put their stress on the use of top-
quality materials. Lamps installed in rooms and common areas have proved to be very
adequate despite being constantly hit with the sea breeze and saline environment.

GARCIA REQUEJO













Hotel Elysee Gare de Lion
(Paris, Francia)

Este hotel se encuentra en Paris, a pocos minutos andando de la estacion Gare
de Lyon y con buena ubicacion para visitar la ciudad.

Garcia Requejo se encargo de la iluminacidn y los espejos de las siguientes

habitaciones del hotel. Una iluminacidn modesta y unos espejos totalmente
diferente a los que se puede ver hoy en dia en el mercado.

This hotel is well-spotted in Paris. Located just a few minutes from the Gare de
Lyon station, you can easily get around to any part of Paris without obstacles.

Once more, Garcia Requejo-Candelabro was entrusted for the section of
lighting and mirrors. A good selection of efficient fixtures provides the guests
a very comfortable experience.

Mirrors were specially selected with a Venetian style to confer the rooms a
different touch when looking at oneself.

GARCIA REQUEJO






Hotel Le Meurice

(Niza, Francia)

Este hotel, situado en el centro neuralgico de Niza, ofrece habitaciones
amplias decoradas de forma Unica con un estilo Art Deco y Belle Epoque.

Tanto las ldmparas de mesa como los apliques son de la marca Garcia
Requejo. Realizadas en cristal y acero, combinan perfectamente con el
estilo de las habitaciones de este hotel.

This singular hotel is located in the heart and soul of Nice. It offers ample
rooms to their guests decorated in ART DECO and BELLE EPOQUE style.

Table lamps along with wall lights have been manufactured by Garcia
Requejo-Candelabro. Crystal and steel skilfully combined provide the
best

result for each of the hotel rooms.

GARCIA REQUEJO






May Fair Hotel

(Londres, Inglaterra)

Este hotel se encuentra en Londres en el barrio Mayfair rodeado de parques, teatros
y otro tipo de actividades.

Las habitaciones del Hotel, todas ellas con una decoracién diferente, pero con un
estilo elegante y contemporaneo. Muchas de las lamparas que se pueden ver en las
imagenes han sido creadas y disefiadas por la empresa Garcia Requejo.

This hotel is highly known in the neighbourhood of Mayfair in London (UK). It is
surrounded by nice parks, theatres and historic places. Many types of activities are
available for those who are practicing sightseeing.

Every single room of this hotel has been individually decorated. You will not find
two rooms in the same style. The general style of all of them is elegant and
contemporary. Many of the lamps you can see installed in their rooms have been
originally designed, created and manufactured by the company Garcia

Requejo-Candelabro.

GARCIA REQUEJO
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Sercotel

hotels

Sercotel Europa Hotel

(San Sebastian, Espaiia)

San Sebastian se conoce por ser una de las ciudades mas bellas a nivel interna-
cional y el Hotel Europa de la cadena Sercotel esta a la altura de la ciudad. El
hotel ocupa un edificio del siglo XX cerca de la conocida playa de La Concha de
San Sebastian.

Las ldmparas de este hotel son de un estilo clasico pero con la mayor tecnologia
en iluminacion LED para que su consumo sea el menor posible.

The city of San Sebastian (Donostia) is widely known around the world to be
one of the most beautiful cities in Europe. The hotel belongs to Sercotel chain
of hotels and it undoubtedly up to the city high-end standards. The hotel
constructed in a building from the 20th Century and is placed next to La Concha
beach.

The selected lamps for this hotel are of classical style but with the cutting-edge
technology of the 21st Century: LED light. This combination gets the most out
of the beauty of classical style without forgetting the energy-saving technology
of LED lights.

GARCIA REQUEJO






Hotel Ritz Carlton, Abama (Tenerife, Espaia)

* % %k Kk

El Hotel Ritz Carlton, se encuentra en la isla Canaria de Tenerife. Un hotel con un disefio propio de la isla con ﬁ
edificios coloridos e interiores luminosos y modernos. Se ha disefiado una iluminacion Unica para crear una terraza

GARCIA REQUEJO diferente con un ambiente calido y acogedor. La iluminacidn de las zonas interiores va acorde con el estilo del hotel
y de las Islas Canarias.

THE R1TZ-CARLTON

Hotel Ritz Carlton is located in the Canary Island of Tenerife. The entire design of the hotel matches with the
colourful surroundings and buildings found around the island. The inner spaces are very bright and modern.
The installed furniture for the common areas has integrated LED lights to create a very warm and cosy terrace.

Indoor areas have been decorated having into account the wholly style of the hotel and the Canary Island.
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GARCIA REQUEJO

El Fuerte Hotel Marbella
(Marbella, Espaia)

Con una situacion inmejorable, este hotel se encuentra a escasos metros de la playa y cerca del casco historico de Marbella. Las _
habitaciones son muy luminosas y cuentan con una luminaria que se amolda perfectamente al entorno creando un ambiente L )
agradable. FUERTE

HOTELES

Located in a unbeatable place, this hotel is barely at few meters away of the beach, near the historic old town of Marbella (Spain).

All the rooms are characterized for being very bright and the installed lamp fixtures add more value to it. The combination results
in a very balanced view and space.




Hotel Ducs D, Anjou
(Paris, Francia)

Esto hotel situado a 10 minutos a pie de la Catedral Notre Dame de Paris, cuenta con unas habitaciones elegantes y sofistacadas para descansar despues
de un largo dia de turismo.Tanto los espejos como apliques, se han creado en Garcia Requejo con un disefio y acabados ideales para el entorno donde se

han colocado

This hotel is situated 10 minutes from the Notre Dame Cathedral in Paris. It offers elegant and sophisticated guest rooms to have a nice relaxing time after a long day
of sightseeing. Mirrors along with wall lights have been designed in Garcia Requejo-Candelabro. As you will be able to see, the selected design and finishes ideally fit

the spaces in which they have been installed.




Hotel Unico Madrid
(Madrid, Espana)

Este hotel construido sobre un palacete del siglo XIX se encuentra
en una de las zonas mas exclusivas de Madrid.

Elinterior ha sido cuidado hasta el mas minimo detalle con
elementos de lujo y comodidad. Estos detalles son visibles en las
luminarias de cristal realizadas para los techos de las zonas
comunes como en los espejos de las habitaciones.

This hotel was constructed over an old Palace (XIX Century) and is
located in one of the most exclusive areas of Madrid (Spain).

The decoration for the inner spaces has been taken care down to
the smallest detail. With luxury and comfortableness. Those
details are made clear in the crystal lamps designed for the high
ceilings of common areas as well as in the mirrors and other
decorative elements within the rooms.

GARCIA REQUEJO
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Eurostars Hotel Real (Santander, Espaiia)

Este impresionante hotel de estilo palaciego se encuentra
en la bahia de Santander ofreciendo a sus huespedes unas
maravillosas vistas a la bahia y playa del Sardinero.

Parte del mobiliarlo de las habitaciones de este hotel, se diseid y
fabricé en Garcia Requejo con estilo clasico y unos tapizados de
alta calidad.

This impressive hotel of palatial style is situated in Santander
Bay (Spain). The highlight of this hotel leads upon the views to
the beautiful bay and Sardinero Beach.

Part of the Classical furniture for the guest rooms was designed
and manufactured by Garcia Requejo-Candelabro. The upholste-
red furniture is of top quality.

GARCIA REQUEJO



Nuevo Boston Hotel (Madrid, Hotel)

El Nuevo Boston Hotel, se encuentra en la ciudad de Madrid
cerca del aeropuerto de Barajas y del centro de convenciones
IFEMA.

Tanto las habitaciones como las zonas comunes, cuentan
con unas luminarias elegantes y clasicas que se adecuan
perfectamente al entorno creando una atmésfera agradable
para descansar después de un dia o viaje de negocios.

This hotel can be found in the city of Madrid (Spain), a few
minutes away from Adolfo Suarez Airport and IFEMA
Convention centre.

The guest rooms as well as the common areas have been
dressed with classical and elegant lamps that perfectly
match with the environment in which they are installed. The
resulting atmosphere is very pleasant and adequate to relax
after a long day of business work.

GARCIA REQUEJO



Hotel NH Collection Madrid Paseo del

Prado (Madrid, Hotel)
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Apartment Project
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Apartment Project
(London, UK)
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Apartment Project
(London, UK)




Apartment Project
(London, UK)
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Apartment Project (London, UK)




PROYECTOS REALIZADOS

Plaza Andorra Hotel
Principality of Andorra

Rias Bajas Hotel
Pontevedra (Spain)

Plaza Hotel
Madrid (Spain)

Mesones 5 Jotas
Spain

Vila Vita Hotel
Algarve (Portugal)

sone MELIA B85 criona
PARADORES — Radisson

Hoteles &Restaurantes1928 =~ ¥ HOTELS & RESORTS

DIVISION EMPRESAS

Suites Alba Resort & Spa Hotel
Algarve (Portugal)

Hotel Bellevue

Paris (France)

Eurostars Real Hotel

Santander (Spain)

Hotel Ducs D Anjou
Paris (France)

The Ritz-Carlton Abama
Tenerife (Spain)

o
ACCORHOTELS ) HUSA
eeeeeeeeeee BIueD|amond HOTELES HOTELS

Resor

Oasis Park Hotel
Algarve (Portugal)

Stein Hotel
Salzburg (Austria)

Vila Vita Pannonia Hotel

Pamhagen (Austria)

Scandic Park Sandefjord
Sandefjord (Norway)

The May Fair Hotel
London (England)

Sercotel

hotels

Shera ton

HOTELS & RESORTS

= CUBA

JT

GAVIOTA
HOTELES



PROYECTOS REALIZADOS

El Fuerte Hotel
Marbella (Spain)

Paradores de turismo
Spain

Hotel Elysée Gare de Lyon

Paris (France)

Hotel Porto Santo

Baracoa (Cuba)

Hotel Memories Caribe Beach Resort

Coco Cay (Cuba)
- MELIA & arona
PARADORES ~ Radissen

HOTELS & RESORTS &&n &ng%

DIVISION EMPRESAS

Hoteles & Restaurantes 1928

Hotel Playa Coco All-inclusive
Coco Cay (Cuba)

Hotel Iberostar Playa Pilar
Guillermo Cay (Cuba)

Hotel Paradisus Los Cayos
Santa Maria Cay (Cuba)

Melid Cayo Santa Maria
Santa Maria Cay (Cuba)

Hotel Memories Paraiso Azul
Santa Maria Cay (Cuba)

ACCOR HOTELS

R gast
HUSA
eeeeeeeee BlueDiamond U
Resorts HOTELES

Star Fish Cayo Sta. Maria
Santa Maria Cay (Cuba)

Hotel Iberostar Holguin
Holguin (Cuba)

Memories Holguin Beach Resort
Holguin (Cuba)

Grand Hotel Iberostar Packard
Havana (Cuba)

Grand Hotel Manzana Kempinski
Havana (Cuba)
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GAVIOTA
HOTELS & RESORTS

HOTELS ‘ hotels HOTELES
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PROYECTOS REALIZADOS

Hotel Memories Miramar La Habana
Havana (Cuba)

Hotel Melid Marina Varadero
Varadero (Cuba)

Hotel Maria Cristina
San Sebastian (Spain)

Heredade Dos Grous Hotel
Alentejo (Portugal)

Hotel Husa Princesa
Madrid (Spain)

MELIA 'S rona
€2Corle fngtas

DiIvISION EMPRESAS

PARAl;ORES R“"!Tm:f?

Hoteles &Restaurantes 1928

Termes de Montbrio Spa
Tarragona (Spain)

Sercotel Hotel Europa
San Sebastian (Spain)

Hotel Unico Madrid
Madrid (Spain)

Hotel Mercure Cote Ouest
Les Sables D'Olonne Cedex (France)

Hotel Phileas

Paris (France)
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Resorts

Hotel Le Meurice
Nice (France)

Nuevo Boston Hotel
Madrid (Spain)

Grand Muthu Cayo Guillermo
Guillermo Cay (Cuba)

Muthu Rainbow Cayo Guillermo
Guillermo Cay (Cuba)

Muthu Imperial Cayo Guillermo
Guillermo Cay (Cuba)
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